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LÁSZLÓ NOÉMI

SZALMA-TÁNC

ÍGY ZIZEG A
ÚGY ZIZEG A
SZALMA.

RAJTA BILLEG
VILÁG RIADALMA.

SZÁLL A SZALMA
HETEDHÉT ORSZÁGBA.

SUHAN RAJTA,
SUSOG RAJTA
VILÁG BOLDOGSÁGA.

Betûzgetõ

kicsiknek
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Szöveg, dallam: GÁRDONYI GÉZA

UNIPAN HELGA rajza

Fel nagy ö-röm-re, ma szü-le-tett,
Má- ri-   a  kar- ján    é-   gi  a  lény:

a-    ki    u- tán   a    föld   e- pe- dett;
is-   te-  ni  kis- ded  szûz- nek ö-  lén.

Egy-sze-rû pász-tor,   jöjj   kö-ze-lebb,

nézd  a   te   é- des     Is-  te- ne- det.

Nem ragyogó fény közt nyugoszik,
bársonyos ágya nincs neki itt:
csak ez a szalma, koldusi hely,
rá meleget a marha lehel.
Egyszerû pásztor, térdeden állj,
mert ez az égi s földi Király!



Hull a hó, ismét itt a karácsony. Nekem apró-
ember koromban sem állítottak karácsonyfát,
pedig mi rengeteg karácsonyfa zöldellik a mi
erdeinkben! 

De nálunk a karácsonyfát nem ismerték még.
Egy német grófnõ hozta hazájából e kedves szo-
kást Magyarországra. Azelõtt zörgõ dió, mo-
gyoró, piros alma: ez volt a falusi gyermekek
karácsonyi ajándéka, s ha erre az egyszerû
Szentháromságra emlékszem, szemembõl a
könny kicsordul. A sírig kísér ez az édes emlék:
karácsony hajnalán a szabad kemence tüze ka-
rikás ágyacskámra világít, nyitogatom a szeme-
met, s egyszerre csak arcomon elkezd gurulni
valami, gurul, gurul, legurul meleg keblemre,
oda kapok: alma, alma, piros sólyom alma! És
ott áll mellettem édesanyám, fölém hajolva, mo-
solyogva, aztán megcsókol. Melyik gyermek-
nek van ennél édesebb karácsonyi emléke?

BENEDEK ELEK

KKAARRÁÁCCSSOONNYYII

EEMMLLÉÉKK
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Hányan vagytok a csa-
ládban? Készíts mindenki-
nek ajándékot – dióból.

Segíts a diótörésnél, és
közben gyûjtsd össze az ép
dióbölcsõket.

Színes selyempapírból
vágj pici csipkét, csillagot,
s béleld ki a dióhéjat. Tégy
bele cukorkát, olvasztott
csokiba, cukros tojáshabba
vagy pergelt cukorba már-
tott dióbelet.

Ezután készíts minden családtagnak szeretet-
lángocskát. Apuka segítségével olvassz régi
gyertyacsonkokat, s töltsd meg a dióhéjakat. Mi-
elõtt megfagyna, dugj bele kanócot. Tedd a
hajócskákat vízzel telt tálkába. Így kevésbé tûz-
veszélyes, s az úszó lángok látványa gyönyörû.

DIÓ-

AJÁNDÉK   K
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1 Zsugori Zsiga
gyûlölte a ka-

rácsonyt és min-
den ünnepet, mert
ilyenkor be kellett
zárnia a boltját, és
nem szaporodtak
az aranyai. Se-
gédjét, Sovány Sanyit még szentesté-
re is alig engedte haza.

2 Butaság – morogta, ha boldog
karácsonyt kívántak neki.

4 Álmában, mintha zöld dunyha
volna, pufók óriás jelent meg.

– A karácsony szelleme vagyok –
szólt. – Mutatok neked valamit.

5 Hóna alá
kapta Zsu-

gori Zsigát, s át-
repült vele a vá-
ros felett. Minde-
nütt gyertyák ég-
tek, ének és ka-
cagás csendült.

6 Sovány Sanyi népes családja is vidáman
ünnepelt, pedig csak egy aprócska csirke

jutott az asztalukra.

3
S e n k i j e
sem volt.
Egyedül
tért nyu-
govóra.
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Kóstold meg a tit-
kos készülõdés
örömét: készíts pi-
ci karácsonyfát a
családnak.

Vágj ki zöld ala-
pú, tarka csomago-
lópapírból két pa-
pírszalagot: 1-1,5
cm szélesek, 60 cm
hosszúak legye-
nek. Sztaniollal be-
vont gyurmába
vagy radírba állíts
barna ceruzát, s er-
re szurkáld fel a
rajz szerint a szala-
gokat. Ha egyszínû zöld papírod van, fest-
hetsz, ragaszthatsz rá díszeket. 

Tetejébe a csillag két, egymáshoz illesztett
arany, ezüst papírforgóból készül.

9 Megvette a legnagyobb pulykát, s bekopogott
Sovány Sanyi családjához: 

– Boldog karácsonyt kívánok!

7 Zsigát mintha
kicserélték vol-

na. Arra ébredt, hogy
már nem is gyûlöli a
karácsonyt, és nem
akar egyedül lenni.

8 Kiugrott az ágy-
ból, és legszebb

ruháját vette fel.

�
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Számolj, és színezd ki a rajzot. Ajándékozd nagytatának: büszke lesz, 

hogy milyen okos és ügyes az unokája.
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ÜÜnnnneeppii  sszzaallvvééttaattaarrttóó  

Vajon hányat kell készítened belõle, hogy a kará-
csonyi asztalra minden teríték mellé jusson?

Másold zöld papírra a mintát (ha nincs, fess víz-
festékkel). Egyszerû zölden is szép, de ágaira rajzol-
hatsz, ragaszthatsz papír, gyapjú, szalma, sztaniol
vagy éppen gríz díszeket. Vágd ki, a talpánál hajto-
gasd, a csúcsát szalaggal csippentsd össze.

Bújtasd bele a szalvétát.

A varsolci gyerekek ötlete.
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LÁSZLÓFFY ALADÁR

A KÁLYHA

Mi az ott, sarokban állva?
Mi más lehet, mint a kályha.
Ha már álldogált eleget,
sugározza a meleget.

No, ezt azért ne higgyétek.
Neki nem az idõ étek.
Eszik gázt vagy fát vagy szenet,
attól ontja a meleget.

Jól tartják a kályha begyét?
Sül a hús, és fõ az ebéd,
õ duruzsol vagy parázslik,
fõleg nyáron szundikál is.

Ha a kályha elégedett,
élvezhetjük a meleget.
Amikor a kályha éhes,
megfagyni is lehetséges.

A tábortüzet 
jó körülülni.

A vándorok köré min-
den este új helyen

varázsol otthont a tûz. 

A kemencében cipó pirul,
padkáján melegszik gyerek,

anyóka, cica.
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A kandalló
elnyeli a

füstöt, 
de nem rejti
el a táncoló

lángokat.

A vaskályha
szinte táncra

perdül, ha
nagyon 

felhevítik.

A csempekályha úri találmány,
sokszor cifra palotához hasonlít.

Vers: KÁNYÁDI S. – Zene: GRYLLUS V.

Du-ru-zsol a  tûz,   da- ra- zsol a hó.

I- lyen-kor   i-de-benn  ül- ni  jó.

A gázláng, a központi fûtés
tisztább és szófogadóbb a fánál

– de nincsen lelke.



KOVÁCS ANDRÁS FERENC

CIMPIKE
Gyors házi egérke Cimpike!
Nincs rá szó, nincs jelzõ, nincs ige!

Szorgos, dolgos, fürge,
Hétköznap sem szürke

Konyhai egérke Cimpike!

Egész nap csak tesz-vesz Cimpike!
S ha már a kredencben nincs pite –

Köténykéje ráncát
Ráncigálja, s Vánczát

Kavar a tésztába Cimpike...

Fazékból s lábasból Cimpike
Étkeket kóstolgat: fincsik-e?

Folyton lót-fut, jár-kel...
Kolbász kell? Lekvár kell?

Majd kajtat a spájzban Cimpike!

12



Segíts Cimpikének, hogy pompásra sikerüljön a karác-
sonyi ebéd. Mindenik étel mellõl húzd ki azt az ízt, ami
nem illik hozzá.

Feszt süt-fõz, mos, vasal Cimpike!
Bármilyen incire-fincire

Gondja van! Takarít,
Tepsiket vakar itt –

Törölget, s rendet rak Cimpike.

Házias egérke Cimpike!
Megkérdi, hogy kosztja ízlik-e.

„Sajtpudingot, dinsztelt
Macskanyelvet, linzert

Kérsz-e még?”... Tündéri Cimpike!

13SZABÓ ZELMIRA rajzai



KERCSÓ ATTILA

NYALAKODÓ
Akkorára nõttem,
Felértem az asztalt,
Megláttam, hogy anyám
Valamit kavargat.

Tésztát süt-e mára,
Fõz-e madártejet,
Nyalakodnivaló
Számomra mi lehet?

A krémes tál felé
Nyújtogattam ujjam,
Hátha megtudhatnám,
Abban milyen jó van.

Közben fel is borult
Két vagy három edény,
Tejfel-tó hullámzott
Liszt-fennsík tetején.
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ENYEDY GYÖRGY

MI LESZ 

EBÉDRE?
Vajon mi lesz ebédre? –

tûnõdik az egérke.
Ugyan milyen jó falat

lapul a fedõ alatt?
Uccu! Lábujjhegyre áll,

a fazékba kandikál,
s képen törli úgy a gõz,

hogy prüszkölni alig gyõz.
Nohát – dünnyög 

szegényke –,
ilyet fõzni ebédre!

BAK SÁRA rajza
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Süssünk karácsonyi mézest!
A méz sokkal egészségesebb,

mint a cukor, és régebbi is, hiszen a
mézes tésztát négyezer éve ismer-
jük, a tortákat csak ötszáz éve.

Anyuka meggyúrja, kinyújtja – a
többi a te dolgod. Íme néhány ötlet a
formázásra, díszítésre.



Nahát – megint eltelt egy
esztendõ! Vidám december-
rel búcsúzunk az Óesztendõ-
tõl, a 2002-es évtõl. Ne felejt-
sétek el megköszönni neki,
hogy elõbbre lépett Veletek a
tudományokban, az elsõsöket
megismertette az elsõ betûk-
kel, óvodás Barátaimat meg-
örvendeztette játékkal, ver-

sekkel, dalokkal.
A nekem címzett levelekre

válaszoltam. Köszönöm, hogy
eszetekbe jutottam. A maros-
szentkirályi Gábor Henrietta
verset is írt nekem. Még-
pedig Márton napjára. Nem is
tudtam, hogy Marosszentki-
rályon Márton napja egy ki-
csit hasonlít Mikulás napjára,
amikor a gyermekek ajándé-
kot kapnak. Így szól az elsõ
strófa:

Márton, Márton, 
Szent Márton,
Tele van-e zsákod
Mindenféle finomsággal,
Ami termett a nyáron?
Eszembe jutott, hogy Már-

ton napja afféle Termés  Nap-
ja is lehet Marosszentkirá-
lyon és más tájakon is. Írjatok
róla!

No, de ez a hónap kivétele-

16

Ferenczi Beatrix, 
Marosludas

Gyenes Kristófi Gergely,
Nagyvárad

Köllõ Gábor, Marosfelfalu



sen szép lesz kedves Mind-
annyiatoknak! Sok örömet
hoz december 6-a, Mikulás
napja, de még többet Jézuska
születésnapja, a karácsony!    

Örömet, szeretetet hoz az
ajándékok mellé, kiváltkép-
pen azoknak, akiknek drága
ajándékokra nem futja, de
szeretetbõl Istennek hála ne-
kik még talán több is jut, mint
a jómódúaknak.

Hát kívánok nektek vidám
Mikulást – azért se búsulja-
tok, ha a Krampusz egy kis
virgácsot is tesz a bakancso-
tokba – és örömteli, szeretet-
teljes karácsonyt. Ne feled-
kezzetek meg arról, hogy va-
lami aprósággal, akár egy kis
rajzzal is meglepjétek kedves
Szüleiteket és Testvéreiteket,
hogy jelezzétek nekik: szere-

titek õket. És szeretitek Nagy-
szüleiteket, Óvó és Tanító Né-
niteket-Bácsitokat is. Ne fe-
ledjétek: a Szeretet a legna-
gyobb, a leggazdagabb kará-
csonyi ajándék! Éppen ezért
(egy kicsit) szeressetek En-
gem, Tipetupát, Kukucsit és
erdei Barátaimat is!

Melyhez hasonló jókat,
CSIPIKE
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Antonás Enikõ, Vista

Simó László, Szentdemeter

Molnár-Feri Gellért, Magyarlapád
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Mike László, Zilah
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Szomorúan ül a cinke az ágon,
Nincs már meleg, 
Nincsen kukac a fákon.
Gólyák, fecskék mind elmentek 
Melegebb országba,
Cinke, veréb s szarka maradt
Nálunk a faluban.

Bálint Katalin, Torockó
Hull a sok kis hópelyhecske, 
Belõle lesz a hóemberke.
Körülötte vigadnak a gyerekek,
Jönnek az ünnepek.

Tóth Gáti László, Magyarkapus

Csillog a hó a földön. Rendesen ra-
gyog a fehérségtõl. A hûvös széltõl re-
pül a friss hó. A réten dolgozik két
testvér. Gyúrják a havat. Készül a hó-
ember. Szemet készítenek neki, hadd
nézze, milyen szép a világ.

Orbán Ildikó, Csíkszereda

Szilágyi Renáta, 
Magyarlapád
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Itt a tél, itt van már,
fehérbe öltöztek a fák,
a földön fehér szõnyeg áll,
azon lépked a Mikulás.

Máthé Eszter-Etelka, 
Gyergyószentmiklós

Timi s Balázs kint a réten
Hóembert készít ügyesen.
Kész is már a hóemberke,
Timi s Balázs, gyertek be.

Polacsek Péter, Kolozsvár

Vége van az õsznek, itt a tél.
Sûrû pelyhektõl a föld fehér.
Fehér a fa, fehér a ház nagy tornya.
Elmentek a madarak,
Mert itt megfagytak volna.

Barabás Aretta, Csíkszereda

Ahová csak nézek, 
Gyerekek vannak,
Minden jót kívánnak 
Az egész világnak.
A havas fák integetnek, 
A gyerekek örvendeznek.

Pál Ferenc Róbert, 
Homoródszentmárton
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Csíki Tamás, KisiratosChiricuþã-Péterfi Adrien, Nyárádszereda

Bálintfy Eszter,
Nagyvárad

B
ar

th
a 

K
in

ga
, 

To
rd

ah
ar

as
zt

os



Tõletek érkezett! Pottyondi, csíkmenasági, sepsi-

szemerjai, marosszentgyörgyi, szilágysomlyói bará-

taink készítették ezeket az üdvözleteket. Gyönyörû-

ek. A manó keresztszemes hímzés, a fenyõk, a csil-

lag nyitható-csukható, s bent a jókívánság:

BÉKÉS, BOLDOG

KARÁCSONYT MIN-

DENKINEK!

BBoollddoogg  MMiikkuulláásstt!!


